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Bauanschluss Flachdach
Produkt Kombination

Raccords au bâtiment pour toits plats
Combinaison de produits

Allegati strutturali per tetti piani
Combinazione di prodotto

Mit freundlicher Unterstützung von
Avec l’aimable soutien de
Con il gentile sostegno di
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DE

1. Schwellen

2. Rahmenverbreiterung

3. Stahlbeton

4. Dampfbremse

5. Wärmedämmung

6. Flüssigkunststoffanschluss (FLK)

7. Bitumenabdichtung (2-3 Schichten)

8. Oberkante Nutzschicht

9. Schutzfolie und Drainagematte

10. Wetterschenkel

11. Abdeckung

12. Isolation

13. Verputzte Wand

14. Winddichtung

15. Splitt

16. Flachrinne

20. Mauerwerk

FR

1. Seuil

2. Élargissement de cadre

3. Béton armé

4. Pare-vapeur

5. Coupure thermique

6. Raccord d’étanchement liquide

7. Enduits bitumineux (2-3 couches)

8. Niveau de la couche supérieure praticable

9. Textile de protection et tapis de drainage

10. Rejets d’eau

11. Couverture

12. Isolation

13. Paroi crépie

14. Feuille pour façades

15. gravillon

16. Caniveau

20. Maçonnerie

IT

1. Soglia

2. Allargamento del telaio

3. Cemento armato

4. Controllo del vapore

5. Attenuazione termica

6. Collegamento in plastica liquida

7. Impermeabilizzazione bituminosa (2-3 strati)

8. Livelo superiore stratto praticabile

9. Vello di protezione e tappetino di drenaggio

10. Paraacqua

11. Copertina

12. Isolazione

13. Parete intonacata

14. Guarnizione antivento

15. Scheggia, petrisco

16. Canale

20. Muratura
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EXX.XRegister / registre / registri

A = Aussenecke
Jonction d'élément en angle extérieur
Giunzione elemento angolo esterno

E = Elementstoss
Jonction d'élément fixé mécaniquement
Giunto fisso meccanicamente

I = Innenecke
Jonction d'élément en angle intérieur
Giunzione elemento angolo interno 90º

M = Maueranschluss
Raccord maçonnerie, coté fixe
Elemento fisso di collegamento a parete

*) DE = Gemäss prSIA271 / 2020 sind die Anforderungen von der Variante «Anschlusshöhe < 25 mm über offener 
Nutzschicht» identisch wie die von der Variante «Anschlusshöhe ≥ 25 mm über geschlossener Nutzschicht.

*) FR = XXXXX prSIA271 / 2020 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
xxxxxxxxxxxx

*) IT  = XXXXX prSIA271 / 2020 XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
xxxxxxxxxxxx
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Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura classic  +  duraslide top

Mit Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Avec rejets d’eau, isolation et couverture
Con paraacqua, isolazione e copertina

8

9

6

5
4

3

2

1
10

7

11

12

windura classic
Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic
seuil adapté pour PMR
windura classc
soglia adatta per sedia a rotelle

10

duraslide top

6

Ohne Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Sans rejets d’eau, isolation et couverture
Senza paraacqua, isolazione e copertina

A01.1
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Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura classic  +  duraslide top

wcr 1 dt 9

Ohne Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Sans rejets d’eau, isolation et couverture
Senza paraacqua, isolazione e copertina

A01.2
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Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

duraslide top duraslide top

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

8

6

10

9

15

7

16
1

2

54
3

A02.1
2x duraslide top
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Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

dt 10

A02.2
2x duraslide top
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windura classic  +  duraslide topElementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

Mit Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Avec rejets d’eau, isolation et couverture
Con paraacqua, isolazione e copertina

8

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

9

6

54

3

2

1 10

7

11

12

16

15

duraslide top

6

Ohne Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Sans rejets d’eau, isolation et couverture
Senza paraacqua, isolazione e copertina

1

2

A03.1
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windura classic  +  duraslide topElementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

dt 10 wcn 2

Ohne Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Sans rejets d’eau, isolation et couverture
Senza paraacqua, isolazione e copertina

A03.2
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Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

8

windura light RA

9

6

5
4

3

2

1 10

7

11

6

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

2x windura light RAElementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A04.1
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wl 2

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A04.2
2x windura light RA

wle 1
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Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

duraslide top duraslide top

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

8

6

10

9

7

1

2

54
3

Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A05.1
2x duraslide top
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dt 9

Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A05.2
2x duraslide top

dtk4



14
windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Mit Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Avec rejets d’eau, isolation et couverture
Con paraacqua, isolazione e copertina

8

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

9

6

54

3

2

1

10

7

11

6

Ohne Wetterschenkel, Isolation und Abdeckung
Sans rejets d’eau, isolation et couverture
Senza paraacqua, isolazione e copertina

A06.1
Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura classic
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A06.2
Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

wcn 2

Ohne Wetterschenkel, Isolation
und Abdeckung

Sans rejets d’eau, isolation
et couverture

Senza paraacqua, isolazione
e copertina

2x windura classic

wce 1
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Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

duraslide wood duraslide wood

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

8

6

10

9

7

1

2

54
3

Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A07.1
2x duraslide wood
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Elementstoss Aussenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle extérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo esterno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

A07.2
2x duraslide wood

dw 4 dwk 2
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wcn 1

dt 9

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

10

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura classic  +  duraslide top

E01

7

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

8

1

2

543

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

duraslide top

wck 9
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Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura light RA

wl 4

windura light RA
Rollstuhlgängige Schwelle
windura light RA
seuil adapté pour PMR
windura light RA
soglia adatta per sedia
a rotelle

Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

7

6
9

8

1

2

543

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

E02

wlk 2
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Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura classic

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

10

7

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

8

1

2

54
3

wcn 1

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

E03

wck 4
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Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

wcn 2

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

7

6
9

16

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

8

15

E04
2x windura classic

wck 4
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wc 1

dt 6

windura classic  +  duraslide topElementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe ≥ 60 mm

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. de raccord ≥ 60 mm

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo ≥ 60 mm

7

6

9

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

windura classic duraslide top

Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

10

15

8

E05
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dt 9 wcr 1

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura classic  +  duraslide top

7

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6
9

8

1

2

54
3

windura classic
Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic
seuil adapté pour PMR
windura classic
soglia adatta per sedia
a rotelle

duraslide top

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

10

10

E06
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dt 9 wl 4

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura light RA  +  duraslide top

7

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6
9

8

1

2

54
3

windura light RA
Rollstuhlgängige Schwelle
windura light RA
seuil adapté pour PMR
windura light RA
soglia adatta per sedia
a rotelle

duraslide top

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

10

10

E07
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Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura wood (light)

wl 4

windura wood (light)
Rollstuhlgängige Schwelle
windura wood (light)
seuil adapté pour PMR
windura wood (light)
soglia adatta per sedia
a rotelle

Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

7

6
9

8

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

E08

wlk 1
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Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

dw 4

7

6

9

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

E09
Mit Abdeckung

Avec couverture
Con copertina

11

10

8

2x duraslide wood

duraslide wood



27
windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

dw 5

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

E10
Mit Abdeckung

Avec couverture
Con copertina

11

10

7

6

9

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

16

15

8

2x duraslide wood

duraslide wood
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Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

dt 9

7

6

9

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

E11
Mit Abdeckung

Avec couverture
Con copertina

11

10

8

duraslide top

dtk 2

2x duraslide top
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dt 10

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. de raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

E12
2x duraslide top

Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

7

6

9

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

16

15

8

duraslide top

dtk 6
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dw 4

wl 4

Elementstoss mechanisch fest verbunden
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément fixé mécaniquement
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto fisso meccanicamente
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura wood (light) + duraslide wood

7

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6
9

8

1

2

54
3

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

11

10

10

E13
windura wood (light)
Rollstuhlgängige Schwelle
windura wood (light)
seuil adapté pour PMR
windura wood (light)
soglia adatta per sedia
a rotelle

duraslide wood

dwk 4
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Elementstoss Bewegungsfuge
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Joint de dilatation
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunto dilatazione
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura classic

Mit Abdeckung
Avec couverture
Con copertina

11

10

7

6
9

8

1

2

54
3

Ohne Abdeckung
Sans couverture
Senza copertina

E14
windura classic
Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic
seuil adapté pour PMR
windura classic
soglia adatta per sedia
a rotelle

wck 2

wcr 1
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Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5
4

3

windura classic
Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic
seuil adapté pour PMR
windura classic
soglia adatta per sedia a rotelle

1

2

1

2

10
108

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

duraslide top

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

I01.1
windura classic  +  duraslide top
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura classic  +  duraslide top

dt 9wcr 1

duraslide topwindura classic, Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic, seuil adapté pour PMR
windura classic, soglia adatta per sedia a rotelle

I01.2
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

2x windura light RA

I02.1

10 10

8

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

windura light RA

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5 4

3

1

2

1

2

windura light RA
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

wl 2

windura light RA

I02.2
2x windura light RA

wle 2
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5 4

3

1

2

1

2

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

I03.1
windura classic + duraslide top

10
10

8

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

16
15

duraslide top
windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

I03.2
Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

windura classic + duraslide top

dt 10 wcn 2
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

I04.1

10
108

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

16
15

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5 4

3

1

2

1

2

duraslide top

2x duraslide top
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

I04.2
Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

dt 10

2x duraslide top
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5 4
3

1

2

1

2

10 108

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

I05.1

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

2x windura classic
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

I05.2

wcn 2

2x windura classic

wce 2
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Ohne Wetterschenkel und Abdeckung
Sans rejets d’eau et couverture
Senza paraacqua e copertina

6

9

7

5 4

3

1

2

1

2
10

108

Mit Wetterschenkel und Abdeckung
Avec rejets d’eau et couverture

Con paraacqua e copertina

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

I06.1

duraslide top

2x duraslide top
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Elementstoss Innenecke 90°
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Jonction d'élément en angle intérieur à 90°
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Giunzione elemento angolo interno 90º
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

I06.2

dt 9

2x duraslide top

dtk 5



44
windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

dtk 1

dt 9

duraslide top

20 5

14

6

9

7

5 4
3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata 1

2

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata

108

13

duraslide top

M01

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

dtk 1

dt 10

duraslide top

20 5

14

6

9

7

5
4

3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata 1

2

duraslide top

M02
Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata

10
8

13

15

16

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

wcn 1

windura classic

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata

10
8

13

20 5

14

6

9

7

5 4
3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata

1

2

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

M03

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

20 5

14

6

9

7

5 4
3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata

1

2

windura classic, Nullschwelle
windura classic, seuil zéro
windura classic, soglia zero

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

wcn 2

windura classic

M04

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata

10
8

13

15

16

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura light RA

20 5

14

6

9

7

5
4

3

1

2

Ohne verputzte Wand
Sans paroi crépie

Senza parete intonacata

windura light RA
Rollstuhlgängige Schwelle
windura light RA
seuil adapté pour PMR
windura light RA
soglia adatta per sedia a rotelle

M05

wl 4

108

13

Mit verputzte Wand
Avec paroi crépie

Con parete intonacata

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

wcr 1

windura classic

20 5

14

6

9

7

5 4
3

1

2

Ohne verputzte Wand
Sans paroi crépie

Senza parete intonacata

windura classic
Rollstuhlgängige Schwelle
windura classic
seuil adapté pour PMR
windura classic
soglia adatta per sedia a rotelle

M06

10
8

13

Mit verputzte Wand
Avec paroi crépie

Con parete intonacata

12
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

windura wood (light)

20 5

14

6

9

7

5
4

3

1

2

Ohne verputzte Wand
Sans paroi crépie

Senza parete intonacata

windura wood / light
Rollstuhlgängige Schwelle
windura wood / light
seuil adapté pour PMR
windura wood / light
soglia adatta per sedia a rotelle

M07

108

13

Mit verputzte Wand
Avec paroi crépie

Con parete intonacata

12

wl 4
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

Maueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über offener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure perméable

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione aperta

duraslide wood

20 5

14

6

9

7

5 4
3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata 1

2

duraslide wood

M08

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata

10
8

13

12dw 4

dwk 1
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windura / duraslide

11.03.2022/ZHH
H111852A

duraslide woodMaueranschluss Festelement
Anschlusshöhe < 25 mm über geschlossener Nutzschicht

Raccord maçonnerie, coté fixe
Haut. raccord < 25 mm au-dessus de la couche d'usure compacte

Elemento fisso di collegamento a parete
Altezza di raccordo < 25 mm su strato di utilizzazione chiusa

dw 5

dwk 1

20 5

14

6

9

7

5 4
3

Ohne Wetterschenkel
und verputzte Wand

Sans rejets d’eau
et paroi crépie

Senza paraacqua
e parete intonacata 1

2

duraslide wood

M09

10
8

13

15

16

12

Mit Wetterschenkel
und verputzte Wand

Avec rejets d’eau
et paroi crépie

Con paraacqua
e parete intonacata


